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NACIONES UNIDAS

CONSEJO DE SEGURIDAD

ACiAS OFICiALES
TERCER AAO No. 55

mISIon. Por esta raz6n, me abstendré de votar
sobre todas las solicitudes que vamos a exami
nar esta tarde.

Sr. LAWFORD (Reino UíJido) (traducido del
inglés): No estoy sewrro si la indicaci6n del
Presidente, que por otra parte me parece exce
lente, quiere decir que la Precsidencia prefiere
que los miembros del Conseio no anuncien, an
tes de la votaci6n,si van a votar a favor o en
contra de tal o cual solicitud de admisi6n-o si
consideran que tienen motivos para votar a fa
vor o en contra-o si la indicaci6n del Presi
dente significa. que no desea que ningún miem
bro del Consejo hable innecesariamente. Desea
rla que el PI'CSidente nos explicara el significado
exacto de su indicaci6n.

. Sr.LAwFoRD(Reino Unido) (traducido 'del
znglést:DoY.1as.gracias al Presidente por su ex
plicaClon.En .vISta de que na t~J].go nada. nue
vo que decir conr~peéto a Ti'ansjbrdania; no
Ille propong() fOITJ1ular >observación.alguna.•... '

Sr.. Er.-I{HOURl •• (SÍÚa) ••.. (trflducidod~lin
glés):Todas estas solicitudesdeadmisi6n han
sido objeto cie discusiones anteriores y hell1osde
finidoYanuestras_~<:titudesrespectivasacerc~

de ellas... Creó queningú.tl miell1~~odd Conse·
jo ha modificado su actitlld; ..y, p()rel. ~e~l1.tltad~
deJa. votaci6~.de'estamaíiana, podemos juzgar
que el. C?nseJodeSyguridadno >estádispuestp
a a()eptarnlleYas solicitl,1d~ deadtnisi6náde.......

El PRESID:EN1:E (traducido del· inglés): Sien
to mucho no haberme expresado con suficiente
c~ari~ad. Al hacer mi indicación, no quise de
~gun modo poner obstáculos al derecho .que·
tiene cadauno de los miembros del Consejo pa..
r~ suscitar todas las cuestiones· que estime per-
tinentes. '

, Co~ todo respeto me peI'1I!ití indicar que, si
los .rmembros del Consejo no tienen objeciones
que hacer ni desean suscitar'nuevas cuestionesr ·.'
deberíamos proceder únicamente a.votar sobre
las solicitudes de admisi6n. - ,

Celebrada en Lake' Success, Nueva York,
el sábado 10 de abril de 1948, a las 14.30 horas.

Presidente: Sr. A. LoPEZ (Colombia).

Presentes: Los representantes de los siguien
tes países: Argentina, Bélgica, Canadá, Colom
bia, China, Estados Unidos de América, Fran
cia~ Reino Unido, República Socialista Soviética
de Ucrania, Siria, Unión de Repúblicas Socia
listas Soviéticas.

El orden del día es el mismo de la 279a. se
sión, docur>, '!nto SiAgenda 279.

280a. SESION

12. Continuac:i6n del debate sobré lea
rec:onsiderac:i6n de las soUc:itu
des· de admisi611 en las Nac:iones

'UnidaspresentCl'das por Albania.
.Austria, .Sulgaria. Finlandia. Hun
grla. Irlanda, Portugal. Repúblic:a
Popular. de Mogolia. Rumania y
Transiol~dania

"EIPREslDENTE (traducido del inglés): Esta
mañana examinamos la solicitud de adInisión en
lasN~ciones Unidas presentada por Italia.• EI
ConseJoexanrinarª- •.ahora .la solicitud.de admi
si~J;l .• presentada.porTransjordania.

Sr.<Mu~oz (Argentina). (traducido . del .in
glés): V()yaseguir el consejo que el"Presidente
dió•.•a los InielIlbros deJ .• Consejo. dt} Segurid~d
antes de levantarla sesión p'e estam~ana. No

, ,diré,másquepnascuantaspalabras. . ..•••

,iSiel.,.Pr~idente .10 permite,halllar~no1lólo
s()bre Iacuesti6n •referente .. a la~l(lmisi6nde

'':['!ansj9rdania,sinotambién acerca dejas de- "
~solicitudesde adnUsi~n.En vista,deÍresul
t~do de .lavotaci6n. de 'esta mañana,n>Jdelega-

', ..••• Cl6Ilopin~quees inútil conUnuarcon el debate
',. Xla.votación~obrelas demás solicitudes de .ad-

•....... '... -'-':".:- '.,-.,... . ." .. ',',' _, -- .:.- -- , : ". , -';...•.



El PRESIDENTE (traducido del inglés): Ya
que ningún miembro del Consejo ha modifica
do su actitud, propongo que se aplace el debate
sine die y que informemos a la Asamblea Gene
ral que, después de un nuevo examen de la cues
tión, se advirtió que ninguno de los miembros
del Consejo de Seguridad había modificado su
actitud.

Eí PaEsIDENTE (traducido dei ingUs): Doy~"'

las gracias al representante de los Estados Uni
dos de América por recordarnos· este precedente
en forma tan oportuna. Preguntaré, por lo tan
to, a los miembros del Consejo de Seguridad si
hay alguno cuya actitud actual sea diferente de
la que consta en ~cta.

N o hubo respuesta alguna a esta pregunta..

Sr. _AUSTIN (Estados Unidos de América)
(traducido del inglés): Recuerdo que cuando.
sé· presentó una situación análoga en una sesión
anterior del Consejo de Seguridad, el Presidente
en aquella ocasión hizo una pregunta, que sentó
un precedente para el Consejo de Seguridad,
formulada en estos términos: ¿Hay algún miem.
bro del Consejo que haya modificado la actitud
tom.ada durante la última votación sobr~ esta
cuestión? Se hizo constar que ningún miembro
del Consejo había modificado su actitud y el
examen de la cuestión se aplazó hasta más
tarde.

Se "levanta la sesión a las 15.05 horas.

más de la prese;ntada por la Unión Binnana
que ya ha sido aceptada. Parece que el Consejo
de Seguridad se adhiere a la teoría de no admi
tir mf.s que. una solicitud cada vez. Hoy hemos
logrado la admisión de un candidato, la Unión
Birmana, y creo que la prolongación del debate
no ha de llevarnos a admitir a ninguno de los
demás candidatos.

Por esta razón, prefiero que el Consejo apIa- .
ce. el examen de. la cuestión, para que ·la discu
siónno asuma otra vez el mismo carácter que
ya todos conocemos.

2

. ...,.,.1l'1 ·D-~S-"""T"'R· . .1".nd.LJO'd.~. J"'!··'''Hl'~s} • ..."I:'nL.l '-~K~ au'A:lJ." ... ,a:, - \ ... ~ ...........v -Uv -*¡*"b' t:. '. .r-.t1.

vista de que la gtuación se presenta tal como la
ha dC$crito el representante de Siria, y. si no se
presenta alguna objeción, de conformidad con
el reglamento podríamos aplazar el debate so
bre la cuestión para una fecha posterior o por
un plazo indefinido.

Sin embargo, me asaltt una duda. r~No signi
fica esto que sentamos ci t'recedente de que por
el hecho de no haber aceptado una solicitud de
admisión no debemos examinar ni aceptar. las
demás solicitudeS. de admisión? Podría creerse
que diferimos elet'amen de las demás solicitu
des deadinisión por no. haber sida aceptada la
solicitud-de Itali~.

Desearía saber qué es lo que más le agrada
ría. al Consejo a este respecto. Haré lo que el
Consejo de Seguridad considere más conve-
m~re. .
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